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DELIVERY NOTE & ="

Blart-Nr.
age

3 Delivery Note No.
Bordersau de livraison

21418955
4 Lisferdaium /Dats of Defvery/ Date de Ivrakan

16.07.2021

KACO GmbH + Co. KG, Indu 19, 74 2 &
MAGNA PT S.P.A. 8 Rechnungsnr/invaios-No /Facture N°
PLANT MODUGNO § Hechn.Datum / Date of invoice / de la facture 1
VIA DEI CICLAMINI 4 |
70026 MONDUGNO BA Kunder-Hr. / Ghont No.  Chont Ne |
ITALIEN 440125
SupplierNo.
91000936
10 |hre Zeichen 11 |hre Bestel-Nr /Datum - Zuseizdaten des Bestellers 12 Unsere Abt. 13 Hausnuf 14 Unsete Auftrags-Nr.
Your ref. Your order No./dale - Other client references Dopartrent Phone Ouar Orddor No,
Vore ret. Volre commands N/date - Autrgs niferences N* sarvice T8 Notre commande N°
412 550003963901 VKV 2021/29495%
19 Versandart 20 frei unfrei |21 Verpackungsar * 22 versandzeichen 23 Gesamigewicht ky 24
Maans of fransport trea Means of packaging Transport reference Weight kg
Mode cfexpadition rance Mode d'embaliage Rét. daxpédition Pouds kg
n
by forwarder X see below 02122 a&’ 144,00 108,00 net
net
25 Versandanschift 26 Abladestelie
Address of consignes Rec. locaton
Adresse du destinataire Lieu de livralson
MAGNA PT S.P.A., PLANT MODUGNO VIA DEI CICLAMINI 4 70026 MONDUGNO BA 14248
ITALIEN
” 28 Sachnummer 29 Bezsichnung / Description / Désignation 30 Mengs 31 ME
Pos fdaniification No. 21 Vampackungsart® / Type of Packing / Type demballage Qay. Unit
Identification N* Qte. Unikg
1 9009069660 92135101 6.720,00 pieces
. DSS 38x55x8/12 WIF02Z01
N. Zs8T.: 03.03.21 ACM75814
900.9.0696.60
Charge:
2021839682 6.720,00 pieces NVE: 202183%682
packaging type pes fill quant
HALBEEURQ Getrag Halbe Euro-Palette 1 6.720,00
AB06 Getrag Abdeckplatte A806 1
3215 Getrag KLT 3215 40 168,00
2o TN
(ol 20T 7
/l?%_ afym
Y
CI‘
KUEHNE+NAGEL s.... %, €
ACCETTAZIONE MERCE " S /ch
L . 2
Quantita dichiarata; (7
s a9 0 Y 20, 2,08,
Quantita effettiva: L. /f' g ((/ 4100, $
Tipo Imballaggio: i ef});& C@p‘/{ 02 ‘@00/ A
Quantita Imballi: Ky 2] aq}
Conformita alte schede ¢'imballo: ‘E 090 COO .
Data cdgtrollo: G ’7,5‘
Fifina ZZ ’} -a‘ ’lé e el"[,@
?0.90 o
(P
Dhe Livtviangg ol 20 Unsaren Dallvacy will be mads only acconding ko our oommon business Terms Aty smendment La vraisan sl exprascémen circonstancid par nos conditions géndrales; toule

Alyrmainen Gaschifisbadingungen sislen wir thnen suf Wunsch geme in Schifi-
fom tur Varigung. She sind auch veriigbar auf unserer homepage www. kaco.ci

Verwahung/Administration
IndustriestraBe 19, D-74012 Kiechardt
Phone +49 (0) 7266/9130-0

derogaion 4 nos conditions gendrales doil taine Fobject dfun contenterment parkoulier
it Las condiions généralas vous penvent dire bansmises sur demende «f sond
sgalemeni disportible ur notre page Facoiull wine, ko, de

vl b ccapid DRty Accondng to Gur writien agresmaent. Our writien common
business ferms will be sert to you on request They am alts svalabie on e
M apaie wivw Kaco. <in

Bankan / Bankers /| Banques
BW-Bank /L Baden-Wi
|IBAN:DE75600501 010002351441
BIC-Code: SOLADESTS00

Fax +49 (0) 7266/9130-1386

Ry icht HRADSS * p haftende

Heinrich und Bach + Co. GrmbH Sz Kirchardt, Registergerichl HRE 572

ko Sie
Geschftstidwer: Diol.-ina. Richard Oncherth, Yantana Sun M.A.. Dipl.-inq. Gemot-Alois Felel * USt-id.-Nr. DE 145 801 743 * Finanzamt Heilbronn, Steuer-Nr. 65214/75000




TTOOT UL UEHVETY [LO U Ied di arrival ieqminaig

B

Ordine di Trasporto / Transport Order

Sencer / Mitente

INDUSTRIESTR. 19
D-74%12 KIRCHARDT

VAT-ID-No. / N° partila VA

KACO GMBH + CO.KG

Date / Data

19-JUL-2021

fREIGHT

46470

4301581 !

25 5

Colection address / indifizzo del luogo di carico di ritiro)

Orger Code / Ordine di frasporto

ZNJ-EC-1284647

Delivery terms /

Condizioni di trasparto

Dfraﬂ domicile D ax works
franco dom. ¥ranco fabbrica
Clearaﬂ D {Inclearest
sdoganatu non sdoganat

Dtaxes pald Taxes unpaid
dazt pagati dazi noA pagat

Dduty paid D duly snpaid

Terminal address /
Indirizze terminale

DHL FREIGHT GMBH
HEILBRONN
LEIMENGRUBE 39
D-74613 OEHRINGEN

Consignea / Destinatario VAT-ID-He. / N° partita VA gir. dog. pag.— dir. dog.
MAGNA PT Dothgrs nnpag.  (Tel:+49 7941 988 0
llrg
= Fax:+49 7941 988 319
VIA DEI CICLAMINI 4
I-70026 MODUGNO EXW
Additions| anspert insurance / Terminal reference /
B 022107110122 Numero di dosster
Defivery address / Indirizzo di consegna della merce D ﬁ?s D 25 ?
: Cumency/  Valus for insmnce.' Gustomers reference/
Yaiuta Vaiore d2 assiturare Riferimenti del cliente
NoliTMP-TCS-454725

Terminal di artlvo Contact tel.
Terminal de destinalion Numero telelonica
BARI + 39 / 80 5315811
Marks and numbers Quantity Packing  Descrintion of goods Cusstorns' @ numben Gross weight in kg Valug (with currency)
Marche & numeri Quantita Imballagglo  Dascrizione della merce Tarifte doganale | Pesolordo inkg Valore [con valutz)
REF: 21/61 PARTS 322.0
REF: 21/61 2 |2H PARTS
Payabie weight in kg Total gross weight in kg
EX WORKS Peso tassabilg in kg Totale peso lordo in kg
bim. % emx Ll o = 0.820w 0.00 1M 322.00 322.0

Special consignments / Richieste particolar

Special instructions / Istruzion! particoiari

Enclosures f Aliegati

Collection al sender

Delivery lo consignes

IMPORTANT According to GMR. fransport damages have 1o be nmmm

Ritire dal mittente Gonsegna &l destinatario o (POB) upon delivery of the censignment. Damages not visible
. nolified in writing 10 the responsidie EUROGONKECT terminal within 7 dnys:]l«de&veni
Bele /Dala; Jate / Data Viadei
Time / Orario Time / Orario
Drivers sidmture { Firma def 'aulista Gonsigness signature Consignee's name in block ktters

Firma del destinatario

Nome di chi firma in stampatelio

"Ric

EUROCONNECT Transport Conditions apaly oxciusively to all DHL Eunocoﬂlﬁﬂﬁﬁniumﬂ ual |té e'quantita”

Tutto je spedizioni EUROCONNECT sono vir

iate alla Condizioni &

li dil tresporte EUROCONNECT




